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In honor of the Hakhel year, and coming on the
heels of the month of Tishrei, we are excited to
present a collection of new footage, featuring
scenes of Tishrei in Hakhel years with the Rebbe.

The newly released collection includes:

Tishrei 5741 - A collection of videos filmed by
a specially commissioned JEM videographer.
This collection features new footage of the
Rebbe's blessing to the Yeshiva students, Lekach
distribution on Hoshana Rabba, children's rally's
and more.

Tishrei 5741 marked the first time the Rebbe
spoke every night of Sukkos, a custom the Rebbe
continued for the coming years. These inaugural
and historic Sichos were caught on film by JEM
cameras and are being released to the public for
the first time.

Tishrei 5748 - During the Machane Israel
Development Fund conference, the Rebbe spoke
in English to the participating members about
the significance of a Hakhel year.

The farbrengen of Vov Tishrei 5748 aired
on live television, enabling thousands to
tune in and hear the Rebbe's words. The
televised farbrengen - which includes a
passionate Sicha on the topic of Hakhel
- is being released now for the first time.

Watch the new footage here:
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Rabbi Yosef Hakohen Rodal, of blessed memory, was a respected figure in the Chassidic community of
Montreal, Canada. Some knew him due to his position as the director of the Lubavitch Yeshiva of Montreal,
while others recognized him as the owner of the local Judaica store. In both positions, he was known as a
tireless, dedicated worker.

At a young age, Rabbi Rodal was sent by his father, Reb Shmuel Tuviah, to study in Yeshivas Tomchei
Temimim in Otwock, Poland.

Following World War Two, Reb Yosef was dispatched by the Frierdiker Rebbe to be one of nine Shluchim
to Montreal. Rabbi Rodal, amongst the rest of the Shluchim, was charged with the mission of establishing a
Chabad community, and to strengthen the existing community.

Of the first activities of the Shluchim was the establishment of a Yeshiva, Tomchei Temimim, and Reb Yosef
was appointed as the spiritual director.

During his early years in Montreal, the Frierdiker Rebbe displayed a special affection for Rabbi Rodal. For
example, he sent him a sum of money towards the purchase of a summer home, where he could relax with
his family while maintaining his heavy workload on behalf of the Yeshiva (see below).

At a certain point,
Rabbi Rodal decided to
open a Judaica store, in
addition to his duties
at the Yeshiva, since
the salary he received
barely sufficed for his
growing family. As a
devoted Chossid, he
would take no step
without asking the
Rebbe's advice. The
previous Rebbe had

already passed on, in
1950, so Rabbi Rodal
consulted with his

successor, the present
Lubavitcher Rebbe, of
righteous memory.

To Rabbi Rodal's joy,
the Rebbe agreed,

and the business was Rebbetzin Chana at a dinner; sitting next to Mrs. Menucha
opened. The "business" Rochel Groner, great-great-grandmother of the Chosson.
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opened by Rabbi
Rodal, consisted
of nothing more
than a single
display  cabinet
with a  small
selection of
Seforim and other
Judaica items.

However, this
= was only the
% ~ AR ' & " beginning.

: A RS R . - ' Rabbi  Rodal's

Students of Yeshivas Tomchei Temimim in Owock, — = dai

Poland studying outside of the Gelbfish Hotel, circa 5699. : :' L T : Jeree store
0 o - quickly became a

4

Rabbi Rodal is seated in the center of the table.

popular address
among the Jewish
community of
Montreal, and even beyond its borders. Soon the small cabinet was not large enough to contain the great
quantities of Judaica items that people wanted to purchase. As demand grew, Rabbi Rodal expanded his
business into a respectable sized store. His wife managed the store during the day, and in the evening, after
putting in a full day's work at the yeshiva, Rabbi Rodal would return to the store.

The natural growth of the Montreal community led to increased business for Rodal's Judaica, and soon
Rabbi Rodal opened a second branch.

Before opening the second store, Rabbi Rodal asked the Rebbe in Yechidus about the possibility of bringing
his son, Shmuel, to contribute to the growth of the Judaica stores. The Rebbe responded: "03°9¥3 1287 1
n>Tnwn yooyTx T
12792 OX1 ORIMY IR
- T 1% AIRTO M MR
oM oo Tynon
”7 ARD X107 QY PR
VoYWYi?” ("We invested
tremendous effort that

wm:vuu:q, [ T S 3.

-
T Pty i,

BARIIN WAL (i
Sy

Shmuel should stay as Wty e
Bty uy 1he

befits him - from above

"""'ﬂlv.-'m;; o

T T
Exenbadived bn | LatACTIA &

and below; and you
want to use him for the

Bexaime ool all ihis wr
Fighis t b » Pk
TNy TR B cun b B

business?")

Running two branches | —
= L5 ik vhensingu

of his store, in addition Rabbi Rodal's semicha certificate, Toe Exsmismieg Commiilon,
to serving as the director  [FiLEA him in Warsaw, 5695.
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of the yeshiva, sapped Rabbi Rodal of his strength. He
el continued to dedicate himself diligently to both, feeling
that running a Judaica store was a spiritual mission of

sorts. Many Jewish homes in Montreal had Mezuzos
affixed on their doors, not to mention shelves with Jewish
books and sets of tefillin, only thanks to Rodal's Judaica.
Rabbi Rodal asked for and received permission from the
Rebbe to leave his job at the Yeshiva to devote all his time
to the store.

Rabbi Rodal continued to work extremely hard in the store,
until matters came to a head in 1971, when he suffered a
severe heart attack. The doctors who were treating him
informed his children of the seriousness of his condition.
He needed heart bypass surgery, a complicated procedure,
especially at that time. In addition, he also suffered from
diabetes. In their opinion, Rabbi Rodal needed to give up
his work completely. The doctors warned the family that if
he did not cease his stressful job completely, his days were

The publication of Yeshivas Tomchei
Temimim of Montreal, "Der Chaver,”

featured an article documenting the
wedding of Rabbi Rodal.

numbered, G-d forbid.

Rabbi Rodal, at that time, was not that
advanced in age. His sons decided to
write to the Rebbe and ask his advice.
In the letter, they described his situation
at length. They mentioned three
possibilities: One was to take in one of the
brothers as a partner in the store. One son,
Shmuel, had recently moved to Italy as an
emissary of the Rebbe, but was willing to
return to help his father in the store, if the
Rebbe would so advise. Another option
was to take in a non-related partner, or
to sell the business altogether. They also
included a fourth option, which seemed
the least realistic - to ignore the doctor's
advice and for Rabbi Rodal to go back
to his work in the store as if nothing had Rabbi Rodal is standing in the center of the picture.

Y'IORH W0 73
Snpn mw



Shortly before Rabbi Rodal's passing, he sent
his grandson, the father of the Chosson, a
long and expressive letter wishing him a
happy Purim, and success in his studies.

In the letter, Rabbi Rodal relates an episode
that occured when he once visited his son
Menachem, the grandfather of the Chosson,
in Yeshiva. Rabbi Rodal had arrived for his
visit on the night following a fast day. Upon
arriving, Rabbi Rodal searched for his son in
the dormitory, but his son was nowhere to
be found. All the students, who were resting
after a long and difficult fast, were unable to
help him locate his son. Finally, he found his
son studying in the Beis Medrash, alone.

"Why are you studying here alone?" Rabbi
Rodal asked his son, Menachem.

"Does it not say that the worlds' existence is
dependent on the study of Torah?" replied
his son. "If so, how can I not be studying
now, when everyone else is resting?"

happened.

To their surprise,
the Rebbe rejected
the first three
suggestions  and
chose the fourth
option. The Rebbe
underlined it with a
pen and wrote next
to it, "blessing."

The Rebbe's
blessing  proved
itself true to the
fullest. Rabbi
Rodal  recovered
and went back to
run the store for
the next sixteen
years, retiring two years before his passing.
Reb Yosef passed on Rosh Chodesh Adar I
5749, and was laid to rest in Montreal.
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Keep Up the Good Work

Mrs. Tzirel Weinbaum relates:

"Before our son's upshernish, we wrote to the Rebbe, asking for a blessing for him and his future. In addition,
we wrote in detail about the mivtzoim work they were doing voluntarily in the name of Lubavitch in the UK.

"We described the immense strain and the amount of time it was taking both of us to create and produce the
material, distribute it, and also finance it.

"We listed what we did - the Sukkah mobile (the side panels were built from wood and hand painted (no
pre-formed Sukkahs in those days!)), Chanukah kits, Shabbos candle kits, Purim Kits, leaflets for Pesach,
Moshiach Times, the Tzivos Hashem Bulletin and the Lag B'Omer Parade as well as the STEP Summer
Workbook which we had been producing annually for 9 years.

"We felt that we did not have the strength and ability to continue, as Bunim was working full time as a
Dentist and we were blessed (ka"h) with 8 children, which also took some time!

"We concluded our letter, suggesting that perhaps it was time for the administration to appoint someone to
take this over as a full time job and expand it further."

The Rebbe responded with a standard
—_ letter in honor of the upshernish, and
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In regards to your activities in spreading Judaism and in the Mivtzoim etc. - Hashem has given you success
more than was expected etc., therefore you should continue to take a leading role in all these [activites] in
order to continue drawing down Hashem's blessing that not everyone merits.

However, you shall request from the administration of the Anash "w in London that they should find you
an aid (or two).

My hope is strong that they will fulfill your request properly, for this is demanded by their activities and it is
for the good of many; and notify me with good news.

The pan enclosed with your letter will be read at the Ohel in an auspicious hour.

Preemptive Child Protection

Mrs. Tzirel Weinbaum relates:

In 1990, when I was passing through New York - on my way home from Toronto where I was invited to
speak at a women's convention - I went to see the Rebbe as he was giving out dollars for charity. I stood in
that very long line because there was someone who desperately needed the Rebbe's blessing, and I wanted to
use this occasion to ask for it. I was very nervous that when I reached the head of the line I would be so in
awe of the Rebbe that I'd be rendered speechless, and I kept reciting Tehillim to give myself courage.

When I finally arrived in front of the Rebbe, I somehow managed to verbalize my request, giving the name
of the person on whose behalf I was requesting the blessing.

However, the Rebbe dismissed my request with a wave of the hand, as if to indicate that a blessing for this
person was not necessary. Instead, he handed me three dollars and said that these were for my children.

When I walked away, I burst into tears because what I had come for was a blessing for someone - and that
blessing I didn't receive! What I received instead was three dollars for my children - of whom there were
more than three - and they were all just fine, thank G-d; they didn't need intervention. Or so I thought.

But when I returned to England and greeted my children, a very strange thing happened. The kids collected
the presents I had brought back for them and ran off to play. They were playing a tag game called Keystone
which involved running outside around the house and up to the front door which was "Keystone" - whoever
reached it first, slammed into the door, yelled "home" and was the winner.

Moishie, one of my sons, came running up to the front door and, while slamming "home," put his arm
straight through the glass panel. And then, when he pulled his arm back, he caught it on a jagged piece of
glass which ripped it wide open.

We rushed him to the hospital, where they had to operate on his arm. Afterwards, the doctor came out
shaking his head. "Your son missed his artery by a fraction of a millimeter," he said. "All I can tell you is that
you must have somebody up above pulling strings for you."

I understood that this was the result of the blessing that accompanied the first of the three dollars that the
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Rebbe gave me, and I got very nervous wondering what might happen next.

The arm injury happened on Tuesday. On Friday morning, my oldest son, Shimmy, was delivering bundles
of the L'Chaim leaflet to the various synagogues in the area. He made the deliveries on his bike, and it usually
took him until about a half hour before the onset of Shabbat to return home. But he didn't come home as
usual. Instead, the doorbell rang, and I found a man standing on my doorstep holding a half a bike in his
hand, with Shimmy next to him.

The man was clearly upset. "I am so sorry," he said, "I came around the corner and I didn't see him ... I
knocked him off his bike."

My sole concern was for Shimmy, but he assured me that he was fine. So I told the man he could leave.

Unfortunately, by nightfall it was clear that Shimmy was not fine, and we asked a doctor friend who lived up
the road to come in and see Shimmy.

He examined Shimmy and asked him to describe the accident in detail. After hearing his account, the doctor
said, "You were lucky that the pedal was up during the collision, because otherwise your foot could have
been smashed just like the bike was. As it is, your leg is not even broken. It'll be sore for a few days, but just
keep putting ice packs on it and thanking G-d for this miracle."

Shortly thereafter there came a third incident involving another of my children which I don't recall exactly. It
wasn't quite as dramatic as either of these two, but it taught me a lesson: When the Rebbe tells you that you
don't need a blessing for something, rest assured you don't need a blessing. However, when you do need a
blessing, the Rebbe will make sure that you get it.

The power of the Rebbe's blessings was driven home to me when my eleventh child, Levi, was born in 1988.
During labor, I broke two vertebrae in my spine. At first, I had no idea what had happened, just that I had a
lot of pain in my back - in fact, so much pain that I could hardly lift the baby or move about properly. The
pain was relieved somewhat when I was lying down, but a mother can't function lying down!

I returned to the hospital, reporting just how crippled I felt and how difficult it was for me to care for my
children. The doctors were not at all sympathetic - they said, "If you have so many children, this is what you
must expect.” They even predicted that I would probably end up with a prolapse of the spine and would have
to spend the rest of my life in a wheelchair.

Needless to say, I was very upset, and so when I learned that somebody from our community in London was
going to New York, I implored this person to ask the Rebbe for a blessing that I recover.

The Rebbe gave his blessing along with instructions that we check our mezuzahs.

My husband took down all the mezuzahs. He put each one separately in an envelope, writing down which
room each one came from, and he took them to the scribe to be checked.

This was at least six months after Levi was born and, by this time, the pain was the worst when I was sitting
down. So imagine my surprise that the scribe found one mezuzah scroll to be defective - the one from
the kitchen where I spent much of my time - with the backs of the letters broken in the words "b'shivticha
b'vaysecha," which means "when you sit in your house."
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Of course, we immediately replaced that scroll, and then my back slowly got better. Not only didn't I suffer
from a prolapse of the spine as the doctors had predicted, but I went on to give birth to three more children:
Mushky, Shmulie and Mendel.

I consider them to be the Rebbe's children, as they may never have been born were it not for the Rebbe's
blessing.

(Here's My Story, Shabbat Parshat Vaetchanan 5778)

Check Your Mezuzahs

Mrs. Tzirel Weinbaum relates:
When my son Levi was born, in the course of being born he managed to break two vertebrae in my back.

The biggest problem for me was that I couldn't sit; I could either lie down or stand, but I couldn't sit — there
was very big pressure when I would stand, and a mother can't spend her life lying down, it's not practical...

The hospital conveniently lost my notes, so I had no idea what had actually happened other than I really had
a lot of pain in my back.

Levi was child number eleven. And whenever I went back to the hospital to say: "I can't lift my baby, I can't
move properly, I really feel very crippled..." They said to me: "If you have this many children, this is what
you've got to expect..."

We wrote to the Rebbe, and we didn't get an answer...

Around three months after Levi was born, somebody went to New York, so we asked them to ask the Rebbe
for a blessing. The answer we got back was to check our Mezuzahs.

My husband took all the Mezuzahs, put each one in a separate envelope, and he wrote on each envelope
which room it came from. He gave them to a scribe to be checked.

And in the Mezuzah from the kitchen - which is where I spent a considerable amount of my life - in the
words "B'shivticha B'vaysecha — when you sit in your house," all the backs of the letters were cracked in half.

The scribe said, "Do you want it fixed, or a new Mezuzah? So my husband said, "I think we can afford a new
Mezuzah..." And with the new Mezuzah, my back got better.

The hospital had said I would probably end up with a prolapse of the spine and I would probably end up in
a wheelchair.

But after Levi, came Mushky and Shmueli and Mendel... Mushky and Shmueli and Mendel are "the Rebbe's
children" - there's no two ways about it...

(My Encounter with the Rebbe, Living Torah program 260)
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How To Teach Alef Bais

Dr. Bunim Weinbaum relates:
This story goes back to when I was a dental student many, many years ago now...
I was teaching Sunday morning Hebrew classes to earn a little extra living while I was studying.

And in the Hebrew classes, the problem was the children only used to turn up on Sunday mornings and
they went there from the age of five to thirteen; many went through the system, but never really learnt to
read Hebrew.

So the headmaster asked if we could get together a system where at least they should graduate being able to
read Hebrew.

We had to first of all decide what levels the children were at, so we made a reading diagnostic to test the
children - it looked like an eye chart, because at the top were large single letters, and as it went down, the
letters got smaller and the words got bigger.

And this is the way we tested the children.

At that time, my future father-in-law, Mr.
Bentzion Rader, was going for an audience

with the Rebbe, and he asked if I would n‘::. - qﬁs

like him to take this diagnostic to show

the Rebbe.
Y

=

I said, "With pleasure!"

The Rebbe saw the diagnostic and made

a comment on one of the words that it
had a bad connotation - to change it to

something positive.

Jixez || —
O Ul

U adu
v I —-Z

He brought back the diagnostic to r q
England, and we used it; we tested the n n ?vT >

children, graded them, and made reading

groups for them. The actual system didn't

work too well after a while, because a lot n1TR : a

of the teachers weren't there every week, '.‘ - o0 oo - -

and it folded... o%in | waw | S ors L onpE | pRR

Several months later, we got married. .:].DEE -ng :Irli i‘.h’) ?:;-1 : !"I
. ! ] nlre ' P

And my opportunity to see the Rebbe 51.;9 1:11,‘;19 yg.z ( : - IME)

with my wife for the very first time was in
1972 - 5732.
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We went for the audience with a long list of different projects that we were aiming to do, as a newly-married
couple.

We went to see the Rebbe, and the Rebbe read our letter, and put the letter down.

And then he started to speak to us about this reading diagnostic — which I had almost forgotten about by
then.

The Rebbe said how important it is to teach Hebrew reading according to the way it was done originally, by
saying the names of the letters, the names of the vowels, and to say: "Kumatz-Alef-Uh..." - that method.

He said: "It affects a child's Jewish faith if they learn it that way."

The Rebbe continued to say that words that they learn from the prayer book and from the Torah, they
become familiar with those words. ..

And also, if it happened that we should make a book — which at that time we had no idea of making such a
thing — we should make sure there aren't non-Kosher animals in the book, pictures of them, or that pictures
of boys and girls shouldn't be on the same pages.

And he finished off this part of the audience by saying: "We should blaze the trails of Judaism with Alef Bais."

10 years later, the opportunity presented itself to make a Hebrew Reading book for the ‘United Synagogues
of Great Britain.' Indeed, we followed the Mesorah method using the original text of the Mavoh Lekriah
printed by Merkos L'Inyonei Chinuch.

However, there was one challenge: many of the Sunday school parents could not read Hebrew themselves
making it impossible for them to practice with their children. I, therefore, created an English mnemonic on
the top of each page as an aid memoir for the parents so they could help the children. A Teacher's Guide was
produced to go along with the book to explain how to teach using "Komatz Alef Uh."

When the proof of the book was shown to the Rebbe before we went to print, he commented, "Teshuois chein,
teshuois chein, me'or ainayim."

Indeed, the child-friendly pictures and the use of color were quite revolutionary at that time, but it certainly
made the book attractive for children and something they were proud to own.

(My Encounter with the Rebbe, Living Torah program 256)
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Mr. Bentzion Rader was a prominent lay leader in the Chabad community in London, and a visionary
activist whose beautiful publications captured the living tradition of Chabad as it rose to the challenges of
Judaism and modernity in the 1960s and 1970s.

Rader was born in the historically Jewish East End of London to Yehuda Leib and Chana Feiga Rader. As a
child, he was deeply influenced by his maternal grandfather, Yaakov Waterman, an adherent of the Trisker
Chassidic group and a native of the town of Mezritch in Ukraine. In addition to being pious and wealthy,
Waterman was a generous patron to many of his fellow immigrants in London who were barely scraping by.

Every fall, Rader's grandfather would prepare a long list of needy households earmarked for free coal delivery
during the winter. Since the elderly immigrant could not write English, the task of compiling the list and
communicating with the coal providers fell to his young grandson, who learned early the value of tzedakah

and kindness—ideals that he and his wife would live by.

Following his graduation from
the exclusive Cowper Street High
School and the outbreak of World
War II, Rader enlisted in the Royal
Navy, where he served as a wireless
operator and participated in the
D-Day assault on Normandy. He
was later stationed on a warship
near the Falkland Islands off the
coast of South America.

In 1947, he married Hinda
Garfinkel, also of the East End,
and launched a successful

career as an accountant. The
young couple joined the Jewish
community in Ilford, a district
of east London. Also engaged
in business, Rader became quite
wealthy over time.

The Raders built their home on
traditional Jewish values and
raised their three children in
this spirit. In the 1960s, Rader
met Rabbi Faivish Vogel, who
introduced him to the teachings
of Chabad chassidus and helped

Ilford, East London
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arrange for Rader's first meeting, in 1966, with the Lubavitcher Rebbe—Rabbi Menachem M. Schneerson,
of righteous memory.

During that meeting, the Rebbe advised Rader on business affairs, supplying both practical guidance and
spiritual direction. In addition to showing a keen understanding of British economic matters, the Rebbe
advised his visitor to have his tefillin checked. Sure enough, they were found to have been improperly
assembled. "I was totally overwhelmed by this," Rader would later relate in an interview with JEM. "How
did the Rebbe know?!"

In an article penned in 2012, Rader reflected on the transformative impression the Rebbe made on him:
"How can one capture his smile that seemed to light the world, his vigor and energy, his attention to detail,
the piercing eyes that seemed to invade one's soul and discover its secrets, his prodigious memory and his
knowledge of so many disciplines?”

Rader was particularly drawn to the Rebbe and Chabad due to what he would later describe as the
movement's uniquely "dynamic approach,” combining "warmth and devotion" with "intellectual awareness
of the problems of the Jews in the world as it is."

‘The Challenge of Our Time'

It was this combination that inspired the Raders to compile a book designed to showcase how Chabad was
advancing a rigorous and passionate adherence to traditional Jewish life, even as it embraced the complex
challenges of the modern era. By the summer of 1967, the Rebbe had approved their plan, and over the course
of the next two years would take an active editorial interest in every aspect of the project's development. The
Rebbe advised that the book should be illustrated with photographs and drawings; he meticulously reviewed
all of the material and personally submitted critical corrections via transatlantic phone calls.

Challenge: An Encounter with Lubavitch-Chabad ultimately
appeared in 1970, published by the Lubavitch Foundation of

Great Britain. It opened with a personal letter in which the
Rebbe addressed a philosophical problem "as old as humanity
itself"—the question of how to square G-d's essential goodness
with the "seemingly insurmountable obstacles" that confront
ordinary people in real life. The crux of the Rebbe's response
is reflected in the title of the book: A world without challenge
would be a world without effort, and without effort, goodness
will always remain intrinsically flawed. The challenges of life
stimulate Jews to resolutely pursue a Divine mission, allowing
them to achieve true satisfaction commensurate to the effort
exerted in their struggle.

"The challenge of our time," the Rebbe concluded, "is to
spread the knowledge of Torah and Mitzvos, particularly
through the education of our young, until each and every Jew
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will attain the level of ‘Know the G-d of your
father and serve him with a perfect heart,
and the fulfillment of the prophecy “They all
shall know Me, small and great, and the earth
shall be filled with the knowledge of G-d, as
the waters cover the sea."

At the Rebbe's suggestion, Rader and his
wife traveled to present a special edition
of Challenge to the then president of Israel,

Zalman Shazar, at his birthday celebration in
President Zalman Shazar Jerusalem's Tzemach Tzedek synagogue. The

following Sunday, the Raders were invited to

the president's official residence. Shazar told
them that he had read the book and was impressed by its encapsulation of Chabad's history, along with its
contemporary portrayal of present global activities. Yet he complained that the single chapter, "Chabad in
Israel," was far too limited in scope, declaring that "Chabad's work here deserves a book of its own!"

This suggestion was enthusiastically embraced by the Rebbe. In 1973, a new volume appeared: Challenge: An
Encounter with Lubavitch-Chabad in Israel.

Seeing the Big Picture

Also around this time, Rader met Geulah Cohen, an influential Israeli writer and later a politician, who was
then active in the protest movement against Soviet Russia and on behalf of Jewish refuseniks. Cohen gave
him her recently published book, One Who Broke the Silence, but made a point of saying that she would
not send a copy to the Rebbe because she knew that he did not share her views about the effectiveness and
desirability of public protests. Rader took the hint and asked Cohen if she wanted him to give the book to
the Rebbe. "Yes," she answered.

A few months later, Rader visited New York and asked if the Rebbe would explain his opposition to the
protest movement. The Rebbe likened the situation to a hijacking standoff in which careful negotiation, as
opposed to angry protest, was required in order to ensure the safety of hostages. He also likened the anger
among refuseniks to the suffering of medical patients unable to assess their condition objectively, and so
must defer to the expert knowledge and judgement of a trained physician.

In a recent interview, Rader recalled that in the course of this conversation, he "suddenly got a completely
new insight, not just into his reasons for not demonstrating, but into the Rebbe's unique perspective on
everything: Everybody else dealt with incidents. The Rebbe saw the picture as a whole."

Shortly after the second volume of Challenge was published, the Raders had another private audience with
the Rebbe, who suggested that Hinda take the lead in a new project called Woman of Valour: An Anthology
for the Thinking Jewess. As in the past, Rader began sending the Rebbe articles that he and his wife had
written. They received a response in which the Rebbe expressed confidence in their judgment, saying it was
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no longer necessary to consult with him at every stage. Only when the final proof was ready to go to press
did the Rebbe receive a copy, which he quickly reviewed, again responding with critical editorial insight.
The Rebbe was also instrumental in securing advance funding to pay for the first printing of 10,000 copies.

In 1979, the Raders published a fourth volume, Return to Roots, documenting the flourishing activities of
Lubavitch women's groups across Europe.

Rader would go on to become an active participant in the Rebbe's numerous campaigns to spread Judaism
throughout Europe and the world.

In 1975, during a business trip to Detroit, Rader met a gentleman who began asking him all kinds of
questions about the mitzvah of tefillin. The conversation continued into the night, with Rader encouraging
his interlocutor to follow up on his interest by actually fulfilling the mitzvah. The gentleman agreed that if
Rader would come to his bakery at 6:30 a.m., he would strap on fefillin between one bake run and the next.

Later that day, Rader flew to New York and wrote a note to the Rebbe, describing the encounter and adding
that he was planning to return to Detroit in six weeks time, when he would bring the man a pair of tefillin
to use regularly. The Rebbe encouraged Rader not to delay the mitzvah, doing whatever was necessary to
ensure that the baker would be able to strap on tefillin that very day, even if it meant abandoning his original
plan to return to his family in London for Shabbat. In the end, Rader was able to accomplish the Rebbe's
directive and still make it home in time. When he returned to Detroit six weeks later, the baker told him
that the effort he had made to get him fefillin so quickly had made such an impression that he would never
allow himself to miss a day.

In 1981, Rader spearheaded the organization of a week-long International Symposium on Jewish Mysticism,
with sessions taking place in Oxford, London, Manchester, Leeds and Glasgow. Participating were such
luminaries as Rabbi Jonathan Sacks and Rabbi Adin Steinsaltz, among many others. Selected proceedings
from the symposium were published in yet another volume edited by Rader, To Touch the Divine: A Jewish
Mysticism Primer. In the volume's foreword, Rader wrote of the many crises that assailed the modern thinking
Jew and of the antidotes to be found in the authentic traditions of Jewish mystical thought, as developed

A business trip and a pair of Tefillin. The city
of Detroit, Michigan
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and perpetuated in Chabad
teachings.

Over the course of years,
Rader had more than 26
hours of yechidus with
the Rebbe. His personal
: accounts of his meetings
. ® 0 with the Rebbe have inspired
(e =ar-r many, and have appeared in
articles, books and videos.

Even though he had a regular

day job, Rader found time
to contribute to numerous
publications and edited the

Week in Review, a circular with timely Torah-related essays.

Long past retirement age, Rader continued his active leadership role in London's Chabad-Lubavitch
community. Well into his 90's, even when he was already bedridden, he continued to provide accounting
advice and help with government accreditation to Lubavitch institutions in London.

He lived to see more than 150 descendants. Not only did he recall each of their names and where they
lived, said family members, but he knew their personalities, strengths, and challenges. Fully adept with
technology, he emailed or messaged every one of them on birthdays, anniversaries and special occasions.

Despite his many accomplishments, Rader would often say that his greatest joy came from seeing his three
children and numerous grandchildren taking their place among the ranks of the Rebbe's emissaries all over
the world.

(Much of this biography has been taken from Chabad.org)
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Letters
from the Rebbe

By the Grace of G-d
13th of Tishrei, 5728
Brooklyn, N. Y.

Mr. Ben Zion Rader
24, Holdombe Rd.
Ilford, Essex
England

Greeting and Blessing:

I duly received your letter of October 12th which
reached me in these auspicious days before the
Festival of our Rejoicing,

May G-d grant that you and all yours should
indeed enjoy a truly happy Yom Tov and extend
the Simcha into the whole year. True Simcha is,
of course, one that is permeated with the spirit of
Torah and Mitzvoth, which is also indicated by the
fact that the Season of our Rejoicing culminates
with Simchas Torah - Rejoicing with the Torah.
Moreover, the Festival of Rejoicing begins with the
Mitzvo of Succah which has the special significance
of being a Mitzvo which envelops the whole person
from head to foot, including such ordinary activities
as eating, drinking, etc., all of which are sanctified
by this all-encompassing Mitzvo. The inference is
obvious.
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Wishing you and yours a happy Yom Tov, and
hoping to hear good news from you,

With blessing,

M. Schneerson

Tammuz 2, 5728

Mrs. Hinde Rader
24 Holcombe Road
Ilford, Essex,
England

Blessing and Greeting:

As I mentioned in conveying the reply of the Rebbe
X"V by phone to you last night, the Rebbe X”0°%W
attached to his answer a ten pound note - from the
funds of his father-in-law of blessed memory - to
add to the auspiciousness of your purchase of the
offices about which you write. The note is herewith
enclosed.

With best wishes and regards,
Sincerely,

Yehuda Krinsky



By the Grace of G-d
6th of Marcheshvan, 5728
Brooklyn, N. Y.

Mrs. Hinda Rader
24, Holcombe Rd.
Ilford, Essex
England

Blessing and Greeting:

I have looked over the drawings, which have
generally met with my approval for publication in
the Challenge.

Now that this item has also been confirmed, I trust
that the Challenge will appear without further
delay.

With regard to two drawings, as indicated, I could
not quite see the connection between them and
their respective articles.

All the drawings have now been returned to the
office for sending them back to you.

Hoping to hear good news from you,
With blessing,

M. Schneerson

By the Grace of G-d
14th of Tammuz, 5728
Brooklyn, N. Y.

Mr. & Mrs. Benzion & Hinde Rader
24, Holcombe Road

Iford, Essex

England

Greeting and Blessing:

I received your letter of the 5th of July, which
reached me with some delay.

You are quite right that I was surprised at the tenor
of your letter. For although such a mood would be
quite understandable in regard to another person,
it does not harmonize with a believing Jew. As we
have talked about it many times, there is every
reason to hope with certainty that all the difficulties
and setbacks in the Parnosso situation will be
overcome. You should be quite strong in your
Bitochon in G-d that the time will come - and may
G-d grant that it should be very soon - when both
of you will realize that the difficulties and trials of
the past were Divine blessings in disguise, and will
be able to say, "I thank Thee o G-d for having been
"angry" with me" (Isa. 12:1), for you will see how
much G-d*s kindnesses have recompensed you for
the past, in regard to Parnosso, good name, etc.,
and above all, in the area of true Yiddish Nachas
from your children.

Having just observed the auspicious days of 12-
13th of Tammuz, the liberation of my father-in-law
of saintly memory from imprisonment in Soviet
Russia, each and every one of us is surely inspired
by the great wonders of those days, when a single
Jew could successfully resist a tremendous regime,
and triumph over all his adversaries who attempted
to prevent him in his sacred work to spread and
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strengthen Yiddishkeit and maintain the Torah
and sacred institutions under the most extremely
adverse circumstances. To be sure, none of us can
compare to the stature of my father-in-law of saintly
memory. However, none of us also face anything
comparable in the way of difficulties and obstacles.
There is surely no need to elaborate to you on this.

With prayerful wishes that you should see G-d s
salvation very soon, and should be able to write
good news also very soon and

With blessing,

M. Schneerson

By the Grace of G-d
In the Days of Selicoth, 5728
Brooklyn, N.Y.

Mr. & Mrs. BenZion & Hinda Rader
24, Holcombe Rd.

Ilford, Essex

England

Greeting and Blessing:

With the approach of Rosh Hashono, the beginning
of the New Year, may it bring blessings to us all, I
send you and all yours my prayerful wishes for a
good and happy year, materially and spiritually.

With the traditional blessing of
1270 712°NM 72°N2
Cordially,

M. Schneerson
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By the Grace of G-d
13th of Marcheshvan, 5729
Brooklyn, N. Y.

Mr. & Mrs. Benzion & Hinda Rader
24, Holcombe Road

Ilford, Essex,

England

Greeting and Blessing:

I duly received your letter of October 27th, and
was pleased to read about the inspirational way in
which you spent the festivals.

I was also gratified to note that there has been an
improvement in business matters, and although
you write that the improvement has been slow, the
important thing is that it is moving in the right
direction. May G-d grant that in this new year the
Parnosso should steadily and substantially continue
to improve, until you will be blessed with ample
sustenance - mnni nwTpn nnimen axann 1t - ("From

His full, open, sacred and ample Hand").

You conclude your letter with a notation that
you have exhausted all the news. However, it is
surprising that you omit one of the most essential
iterra of good news, namely the satisfactory progress
of your children in their studies and daily conduct,
especially as I now have a primary responsibility, at
least in regard to your son, whom you enrolled in
the Lubavitch School. Consequently, my interest is
even greater now than it was formerly.

Hoping to hear further good news from you in
regard to all matters of interest,

With blessing

M. Schneerson



By the Grace of G-d
16th of Teves, 5729
Brooklyn, N.Y.

Mr. & Mrs. Benzion & Hinda Rader
24, Holcombe Road

Ilford, Essex

England

Greeting and Blessing:
I have just received your letter of December 29th.

Thank you very much for the news of your pressing
for the earliest possible publication of the Challenge.
Needless to say, your remark that in volume it is
going to be considerably more than originally
envisaged, surely this is a good thing, for the
additional quantity will be more than outweighed
by the quality. May G-d grant that it should bring
the desired fruits, and the fruits of fruits, also in a
much greater measure than anticipated.

Following the order of your letter, I note that
you do not mention anything about Mrs. Rader's
business, from which I gather that it is progressing
satisfactorily.

I was particularly gratified to read the detailed
report about the progress of your children. It is the
first time that you have written about them in such
detail, and it certainly has given me much pleasure
to read about them. I noted, of course, what you
wrote about your older daughter, namely that it
was suggested to her to study at a seminary, but she
rejected the idea. Judging by your writing, this is
something that belongs in the past, and may G-d
grant that it should also be for the good in every
respect, and that you should in general have much
and true Yiddish Nachas from each and every one of

your children, and to quote the traditional blessing:
"To bring them up to a life of Torah, Chuppah and
Good Deeds".

It is, of course, unnecessary at all to excuse yourself
for the length of the letter in writing about your
children, bless them. On the contrary, this is exactly
what I had hoped you would do, as I had urged you
to do in the past. I trust that in the future too you
will write fully about their progress.

No doubt you participated in the observance of
Yud-Tes Kislev, and may the inspiration of it, as
well as the inspiration of the days of Chanukah,
be with you throughout the year, and bring you
and yours an additional measure of brightness
and happiness in every respect, including also a
substantial improvement in Parnosso.

Hoping to hear good news from you,
With blessing,

M. Schneerson
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By the Grace of G-
26th of Nissan, 5729
Brooklyn, N. Y.

Mrs. Hinda Rader
24, Holcombe Rd. Ilford, Essex
England

Blessing and Greetings

After the long interval, I received your letter of the
14th of March, with some delay. In the meantime, I
have also received regards from you and the family
through our mutual friends visiting in London and
here, who also informed me that the activities are
progressing satisfactorily.

May G-d grant that they should continue to
advance in scope and form, in the spirit of Pesach,
namely the spirit of joy and freedom. Indeed it is the
purpose of every Yom Tov, and especially such an
important Yom Tov as Pesach, that its message and
spirit be carried into the everyday life of the whole
year round. May both you and your husband enjoy
freedom from all negative aspects, so as to go from
strength to strength in all your affairs, especially in
the area of spreading and strengthening Yiddishkeit
with your customary warmth and enthusiasm.

With blessing of 79w 7x197

M. Schneerson
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By the Grace of G-d
2nd day of Sivan, 5729
Brooklyn, N.Y.

Mr. and Mrs. Benzion Rader
24, Holcombe Road

Iford, Essex

England

Greeting and Blessing:

After the considerable interval, your letter of May
18th duly reached me. May G-d grant that all the
matters about which you write should be resolved
satisfactorily.

The present days, on the eve of Shovuoth, the
Festival of our Receiving the Torah, are particularly
auspicious to strengthen adherence to the Torah
and Mitzvoth, and thereby also widen the channels
to receive G-d's blessings, materially and spiritually

To conclude with the traditional blessing at this
time, I wish you and yours to receive the Tarah
with joy and inwardness, and to have an enjoyable
and inspiring Yom Tov.

With blessing
M. Schneerson

P.S. With regard to the question of the name - there
are many cases where personal names are changed
altogether (not merely adding an additional name).
Consequently, you may also in the future retain
your name Benzion, and may it be for a long, happy
and healthy life.

P.PS. Enclosed is a copy of my message to the Neshei
uBnos Chabad, which Mrs. Rader will surely find of
special interest.



By the Grace of G-d
8th of Cheshvan, 5730
Brooklyn, N.Y.

Mr. Benzion Rader
24, Holcombe Rd.
Iford, Essex
England

Greeting and Blessing:

Rabbi Hodakov has asked me to acknowledge your
letter of October 7th, as well as to convey to you
some suggested corrections in connection with the
final proofs of Challenge.

Thank you very much for your transatlantic
call yester-day, when I conveyed to you the said
corrections. This let-ter therefore is mainly for the
record.

The following suggestions and corrections were
made:

1) Begin Roman numerals from Rebbe's letter
(ie. vii).

2) Begin list of contents (p. xi) with this item: The
challenge of our time: Letter by Lubavitcher Rebbe.

3) On p. 28, add to caption about the facsimile of
Mittler Rebbe: English text of letter appears on p.
26.

4) The Hebrew word X”0°¥ appears everywhere
with two yuds, instead of two inverted commas.

5) P. 61: "White House Conference on (instead of
"in") Youth."

6) P. 159: Chief Rabbi's name is Rabbi Nissim (not
Nissan).

7) In the Glossary:

"Chutzpah" - omit the word Yiddish in parenthesis,
since it is a Hebrew word.

"Kisei Hakovod" (instead of "Hakoved")

"Porah adumoh. The red heifer focused in
purifying the ritually impure." Omit the rest of the

explanation.
"Rambam" - "Code Mishneh Torah" (instead of
"Mishnah").
"Shmiras  mitzvos" - "Keeping of the

commandments" (in-stead of "keepers"),
"Taharas Hamishpocho" (instead of "Taharos").

"Tosephos" - "...by a number of teachers from the
twelfth to fourteenth century," (instead of "from the

twelfth century on").

"Vehoyo" - "And it will come to pass...." (instead of,
"and if you will").

8) P. 250 - blot out name of hotel from picture.

9) P. 253 - Fifth line from bottom - "Talmud"
(instead of Talmund).

10) P. 268 - Last line out of place.

11) P. 273 - Picture should have a caption. Suggested
caption: "At a Farbrengen with the Rebbe X”0°>® in
Brooklyn, N.Y."

12) P. 275 - Instead of "A particular Chasidic slant
to," better: "A particular Chasidic insight into."

13) P. 329 - In final note, add also the following
important source: Rav's Shulchan Oruch, Orach
Chaim, Chapter 85, par, 3.

14) It is suggested that if there is a free page at the
end, it would be advisable to use it for "Suggested
reading on Chabad Chasidus in English," etc.
Accordingly, an up-to-date list of our publications
under this heading was mailed to you yesterday by
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airmail special delivery.

No doubt the final proofs will be carefully checked
at your end for any possible misprints, since we
have not had time to check the entire set of the
proofs carefully here.

We are now looking forward to receiving the
printed copies in a happy and auspicious hour.

With kindest personal regards,

Sincerely yours,

By the Grace of G-d
23rd of lyar, 5730
Brooklyn, N. Y.

Mr. & Mrs. Benzion & Hinda Rader
24, Holcombe Road

Ilford, Essex

England

Greeting and Blessing:

This is pursuant to the telephone conversation
and the letter following. Although there have been
post office delays, etc., I trust that you received my
correspondence in reply to yours.

In regard to the offer which has been made to you
to invest funds in a certain firm, etc. - judging
by the conditions as you describe them, I do not
think it advisable. G-d will surely provide for your
Parnosso in a better way.

I trust that Mrs. Rader's Bureau is prospering, and
that this is also the case in regard to Mr. Rader's
business.
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May G-d grant that you should be able to report
good news, especially in the essential aspect, namely
that you are advancing from strength to strength in
spiritual matters, which is entirely in your hands,
and that G-d is providing for you materially in a
growing measure, too.

With blessing,

M. Schneerson

By the Grace of G-d
Erev Chanukah, 5731
Brooklyn, N. Y.

Mr. & Mrs. Benzion & Hinda Rader
24, Holcombe Rd.

Ilford, Essex

England

Greeting and Blessing:
I duly received your letters with the enclosures.

Though I have not yet had an opportunity to study
the detailed report with the attention it deserves,
because of the intervening matters connected with
Yud-Tes Kislev and Chanukah - even a glance at it
makes me want to express to you my appreciation,
as well as the prayerful wish that there should be a
fruitful continuity resulting from your visit in Eretz
Yisroel, for the benefit of the "cause," of yourselves
and all yours, and all concerned.

Needless to say, of particular interest is the remark
by President Shazar that the activities of Chabad
Lubavitch in Eretz Yisroel are all too briefly



described in the Challenge. Moreover, since its
appearance many more accomplishments have
been added to be reported on.

On the other hand, the suggestion, which seems to
be indicated from your writing, about publishing
a special volume on Chabad in the Holy Land,
though undoubtedly a very desirable thing, does
not lend itself to be implemented in a short time. In
order that it should be as it should, would require
considerable time. And the lack of it would be felt
in the meantime. Furthermore, and this is also an
essential point, in making a presentation of the
Challenge to someone, it would be difficult to add
a separate volume.

In the light of the above, it is well to think of a special
volume for the long run, but in the meantime,
it would be more practical to prepare a special
complementary chapter, dealing with Chabad in
Eretz Yisroel, in the form of a Supplement. The
fact that it would be only a Supplement would
also explain why it is not more complete and all-
embracing. The important thing is that such a
supplementary chapter could be prepared in a
matter of weeks.

To ensure the implementation of the above, and
to ensure also that it is being properly taken care
of, I would suggest that you take this task upon
yourselves. Our coworkers in Eretz Yisroel will
of course give you the utmost cooperation. I am
confident, knowing of the energy and dedication
which you invested in the Challenge, that you
could truly carry out this task in a matter of
weeks. The Supplement would have an explanatory
introduction to the effect that since the publication
of the Challenge, the Chabad activities in Eretz
Yisroel have reached new heights and therefore
call for a special supplementary chapter. The
Supplement would, of course, be in the same format
as the Challenge, and could have a soft cover.
Thus, every time the Challenge is presented, the
Supplement would be attached to the main volume.

A further point, inasmuch as this would be in the
nature of a supplement, it would be possible to put
the emphasis on the pictorial aspects of it.

Ibelieve you mentioned in a telephone conversation
that President Shazar said he would write a special
message for this additional chapter. I trust that he
will agree to give his message to this Supplement,
which will undoubtedly extend over scores of pages.

Finally, there would be a further gain in publishing
the said Supplement, in that it could serve as
a model and pattern for the other countries
where Chabad Lubavitch activities are carried on
extensively, such as France, Australia, etc., each
to produce its own Supplement dealing with the
particular country, which could be used as an
addendum to the Challenge. This would then well
serve as a substitute for a separate volume, and save
money, and, especially, time.

Needless to say, I am in complete agreement
with you on the need of having a good public
relations office for Chabad in Eretz Yisroel, as in
other countries. You are also right that the main
difficulty is not financial, but rather the shortage
of manpower. For, as in all the various institutions
and activities of Chabad, anyone who could be
recruited, has already been burdened with more
than a normal load of responsibilities.

Now that we are about to celebrate the festival of
Chanukah, which is celebrated by kindling the
Chanukah lights in growing numbers from day to
day, each and every one of us is again reminded of
the need to help spread the light of the Torah and
Mitzvoth both in the home as well as outside, and
to do so in a steadily growing measure. Our Sages
have assured us that "Nothing stands in the way of
the will."

With all good wishes for a bright and inspiring
Chanukah,

With blessing,
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M. Schneerson

By the Grace of G-d
20th of Shevat, 5731
Brooklyn, N. Y.

Mr. & Mrs. Benzion & Hinda Rader
24, Holcombe Road

Ilford, Essex

England

Greeting and Blessings

I was pleased to receive your letter, which reached
me in a roundabout way, hence with some delay. I
was also informed of your telephone conversation
with Rabbi Hodakov.

May G-d grant that you should have good news
to report in all the matters about which you
write and of which you spoke, both personal and
general. Especially as we are now approaching the
auspicious month of Adar, which is a month of
special Hatzlocho for Jews.

With blessing,
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By the Grace of G-d
18th of Adar, 5731
Brooklyn, N.Y.

Mr. & Mrs. Benzion & Hinda Rader
24, Holcombe Road Ilford, Essex
England

Greeting and Blessing:

This is to confirm receipt of your correspondence,
including your most recent letter of the 12th of
March, as well as the telephone messages.

It was somewhat surprising to me that you still
inquired about my reply to your daughter and her
fiance, inasmuch as I had replied to them some
time back, as I remember. At any rate, you have
surely been assured of my positive reply, and, to
repeat, may G-d grant that it should be in a happy
and auspicious hour. On the other hand, there is no
need for an apology about troubling me with such
questions, and may G-d grant that all the questions
should be of a similar nature, relating to joyous
events, especially such as a Shidduch for a Binyan
Adei Ad.

As I see from your letter, the work on the
Supplement to the Challenge, covering the work
in Eretz Yisroel, is going on, though not without
difficulties and problems. However, I am certain
that you will not be discouraged by the difficulties,
all the more so since you have already experienced
difficulties, and perhaps greater ones, in regard
to the Challenge itself, and have, with G-d's help,
overcome them.

Now that we are coming from the auspicious and
miraculous days of Purim, may G-d grant that just
as the Jews in those days merited to reverse their



position to that of "Light, Joy, Gladness and Honor,"
may it be so with each and all of us, in the midst
of all our people, both in the plain sense of these
words, as well as in their deeper meaning. For, as
our Sages explain, "Light means Torah," etc. As in
all the interpretations of our Sages in regard to the
text of the Written Torah, there is no contradiction,
G-d forbid, to the text, but rather an insight into
its true and deeper meaning. In this case too, true
light and joy, etc., insofar as a Jew is concerned
is achieved and experienced through Torah and
Mitzvoth.

With blessing,

M. Schneerson

By the Grace of G-d
4th of Tishrei, 5732
Brooklyn, N.Y.

Mrs. Hinda Rader
24 Holcombe Rd.
Iiford, Essex
England

Blessing and Greeting:

I was pleased to receive your letter of September
16th, and many thanks for the good news it
contained, especially in regard to the wedding of
your daughter Zirel Reizel, inaugurated with the
blessings for a Binyan Adei Ad.

I was also pleased to read about the success of your

son Zvi Azriel Gedalia in his examinations, and
what is even more gratifying, that now he will be
able to dedicate himself to the study of the Torah
without distraction. Indeed, I recall that this matter
of the examinations had been weighing heavily on
his mind, and he was most anxious to get over this
hurdle. And now that G-d has fulfilled his request,
he will show his appreciation by devoting himself
to the study of the Torah, as you write, in a happy
frame of mind.

May G-d grant that you should always have good
news to report, including also in the matter of
Parnosso in the plain sense of the word, in which
you and your husband are engaged, in fulfillment
of the prayerful wish for a Kesivo vaChasimo Tovo
to your husband and family, which I trust duly
reached you

Wishing you and all yours a Chasimo uGmar
Chasimo Tovo,

With blessing

M. Schneerson
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By the Grace of G-d
19th of Cheshvan, 5732
Brooklyn, N. Y.

Mrs. Hinda Rader and all the bereaved family of
the late Mrs. Golda Laya Doltis

41 Conway Road

Southgate

London N.14, England

I was grieved to hear about the passing of Mrs.
Golda Laya Doltis, peace to her soul.

I extend to you and to all the members of the
bereaved family my sincere condolence and
traditional blessing to the mourners
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May G-d comfort you in the midst of the mourners
for Zion and Jerusalem.

May G-d spare you any sorrow in the future, but
only goodness and benevolence be with you always.

With blessing,

M. Schneerson
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By the Grace of G-d
Erev Chanukah, 5732
Brooklyn, N. Y.

Mr. & Mrs. Benzion & Hinda Rader
24, Holcombe Rd.

Iford, Essex

England

Greeting and Blessing:

I'am in receipt of your letter of December 9th. May
G-d grant that you should have good news to report
in all the matters about which you write.

Now that we are about to celebrate Chanukah, may
each and every one of us be inspired to intensify the
efforts to spread the fountains, both the fountains
of Torah in general, and the fountains of Pnimius
HaTorah in particular, in a growing measure.

Indeed, the Mitzvo of the Chanukah lights brings
us vividly the three fundamental aspects of such
activity: a) to spread the light of the Torah and
Mitzvoth in a growing measure from day to day,
as indicated by the addition of a candle each
succeeding night of Chanukah; b) to do so not only
within one's own home, but spread it also "outside",
as indicated by the fact that the original place of
the Chanukah lights is "at the entrance of his home,
outside": ¢) when it is dark outside, one must not be
discouraged, and that is precisely the time to start
kindling the lights - as the Chanukah candles have
to be kindled after sunset.

Wishing you and yours a bright and inspiring
Chanukah,

With blessing

M. Schneerson



By the Grace of G-d
25th of Sivan, 5732
Brooklyn, N. Y.

Mrs. Hinda Rader
Ilford, Essex

Blessing and Greeting:

I am in receipt of your 5/25 correspondence. I will
remember you in prayer for the fulfillment of your
heart's desires for good in accordance with the
contents of your writing.

Enclosed is a copy of a general message to the
Neshei uBnos Chabad, which I trust you will find
inspiring and useful.

With blessing,
By SM Simpson
P.S.

Many thanks for the good news.

2.1,P%p12 27590 1an L,
PN ORI AN Y X 12 71 101 1711 RPOKR 10
17197121 DO

»0 YD 0 T3 IO 7Y YT Sy Tayna
7105 119TR W Y NWR 7 130,210 D1nb
1AM TN 00210 Dwynd1 1o

SNIT°00 PNPAR YINT° NN1 217 0n N7
v W35 210 1 No122

TIROTINIY .1

By the Grace of G-d
Rosh Chodesh Shevat, 5733
Brooklyn, N.Y.

Mr. & Mrs. Benzion & Hinda Rader
24, Holcombe Rd.
Iiford, Esses, England

Greeting and Blessing:

Due to an oversight the enclosed proofs have been
left on my desk. I am therefore returning them to
you by special delivery.

In connection with the enclosed proofs, I note
that in the section "Reactions” some names of
individuals are mentioned. I do not know what is
the customary practice in such a case, both from the
point of view of ethics, as well as the legal side. [For
it is possible that a person may express an opinion
in a private way, and it may be the right thing to do
to first obtain permission to publish it. All the more
s0 since in some instances the people in question
have official positions]. Under the circumstances,
perhaps it may suffice just to put the initials of the
people in question or something similar rather
than their full names. At any rate no doubt there
are precedents as to what the customary practice is
in such a case.

I believe that during our conversation, one point
remained unanswered namely, the question of a
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partner in your business of Acoustron. In general
this is a good thing, but it is maybe important
that the candidates should be considered not only
in terms of cash investment, but also in terms of
business relations and connections.

May G-d grant that there should be good
developments in regard to our conversation here.

With blessing

M. Schneerson

By the Grace of G-d
3rd of Cheshvan, 5734
Brooklyn, N.Y.

Mr. and Mrs. Benzion and Hinda Rader
24 Holcombe
Ilford, Essex

Greeting and Blessing:

I take this opportunity of expressing to you my
satisfaction at seeing your daughter. Although in
her modesty she did not say "much" about herself,
it was evident to me that she has made great strides
in her development and achievements. These
impressions were further confirmed by what I have
heard from other sources.

May G-d grant that you should have much true
Nachas from her and from all your children in an

ever gI'OWiIlg measure.

I am particularly pleased that she was here in the
month of Tishrei, the initial month of the year that
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sets the tone for the entire year -

Which is also the reason why the month of Tishrei
contains "samples" of the whole range of religious
experience: Roch Hashanah - acceptance of G-d's
Kingship; Yom Kippur -repentance; Succoth -
rejoicing with Mitzvoth, culminating with Simchas
Torah - rejoicing with the Torah, and also the Torah
rejoicing with Jews, who live by the Torah and
Mitzvoth.

I am confident that these experiences will brighten
her life throughout the year and be a source of true
joy in every respect of the daily life, materially and
spirtually.

With blessing,

M. Schneerson

By the Grace of G-d
16th of Cheshvan, 5734
Brooklyn, N. Y.

Mr. Benzion Rader
24, Holcombe Rd. Ilford, Essex
England

Greeting and Blessing:

I trust that my previous correspondence to you and
Mrs. Rader has been duly received, as well as the
telephone message in connection with the Neshei
Convention.

Here I wish to refer to one point in your latest letter,
where you wrote about the difference between the
Six Day War and the so-called Yom Kippur War, in
that G-d's miracles were more obvious in the Six



Day War, etc.

As a matter of fact, there were ample miracles,
and quite obvious ones, in the last war. The overall
miracle, which has now been revealed, although
not overly publicized, is the survival after the first
few days of the war, when even Washington was
seriously concerned whether the Israeli army could
halt the tremendous onslaught of the first attack.
Slowly and gradually some details are now being
revealed also in the Israeli press as to how serious
was the danger in those early days of the war.

The greatest miracle was that the Egyptians stopped
their invasion for no good reason only a few miles
east of the Canal! The obvious* military strategy
would have been to encircle a few fortified positions
in the rear, and with the huge army of 100,000 men
armed to the teeth, to march forward in Sinai, where
at that point in time there was no organized defense
of any military consequence. This is something that
cannot be explained in the natural order of things,
except as it is written, "The dread of the Jews fell
upon them," in the face of their intelligence reports
about the complete unpreparedness of the Jews in
Eretz Yisroel at that time.

There are also scores of reported miracles in various
sectors of both fronts, which need not be recounted
here.

The essential point of this whole tragic war is that
it could have been prevented, and, as in the case of
medicine, prevention is more desirable than cure.
For, at first glance, the accomplishments of the
physician in curing the sick seem more impressive
by the dramatic results than preventive medicine
where there could be some delusion that sickness
would somehow be avoided, but in truth it is much
better, of course, to be spared the pain and anxiety
of sickness altogether, by immunization. The latter
is the way of G-d, as it is written, "All the sickness...
I will not afflict upon thee, for I, G-d, am thy
physician” (Ex. 1b:26).

Now it is quite evident how important and urgent
has been the appeal made last summer, centered
on the verse, "Out of the mouths of babes and
infants You have ordained strength (oz) .. to still
the enemy and avenger." All the more so since in
the present situation the "enemy and avenger" has
made no secret of his intentions.

If recent events will have taught everyone the basic
lesson that Jews have no one to rely upon except
G-d Himself, and that the real strength of our
people lies in the Torah and Mitzvoth, called oz, as
it is written, "HaShem oz I'amo yitein" - then the
sacrifices will not have been in vain. Certainly every
one of us must redouble our efforts to bring this
realization closer to all our fellow Jews everywhere.

With blessing,
M. Schneerson

*) brought full victory to the Germans over France

in a few days.

By the Grace of G-d
12th of Shevat, 5734
Brooklyn, N.Y.

Mrs. Hinda Rader
24, Holcombe Rd. Ilford, Essex
England

Blessing and Greeting:

This is to
correspondence of January 30th with the enclosures.

acknowledge receipt of your

In the meantime, you have surely heard what was
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discussed at the Farbrengen of Yud Shevat, with
particular emphasis on the need to strengthen family
unity, and that one of the first steps in this direction
is to encourage the practice of having the Friday
night meal by all the family together. In this area,
as well as in regard to the other subjects discussed
at the Farbrengen, Jewish mothers and daughters
can accomplish a great deal, both individually as
well as, and especially, through concerted action,
such as the forthcoming Convention of the Neshei
uBnos Chabad in London and the preliminary
conferences, as well as those which will follow, with
a view to implementing the decisions and projects
of the Convention.

I shall be eagerly looking forward to the fruitful
results, and may G-d grant that all this be with the
utmost Hatzlocho.

With blessing,
M. Schneerson

PS. Although the Convention is scheduled to begin
on Tuesday night, it is well known that the 3 days
preceding Shabbos are called "Erev Shabbos," and
that Shabbos is the source of blessing for all the
days of the week, both preceding it and following
it. This is one of the reasons why we begin the Song
of the Day, i.e. the special Psalm said on each day
of the week, by the declaration, "This day is the
first day in (the week of) Shabbos," which has both
meanings: a) it is the first day of the week, and b) it
is directly related to Shabbos (see also Ramban on
Exod. 20:8, whose explanation along the said lines
pertains also to the Halacha).
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By the Grace of G-d
15th of Shevat, 5734
Brooklyn, N. Y.

To All Participants in the First European
Convention of the Neshei

uBnos Chabad

London, England

Blessing and Greeting:

Iwaspleased tobeinformed aboutyour forthcoming
Convention. May G-d grant that it should be with
the utmost Hatzlocho in every respect.

In accordance with the well known adage of the
Alter Rebbe, to the effect that "a Jew should live with
the time," that is to say, in the spirit of the current
weekly Sidra, It is to be hoped that the Convention
will be inspired by the Sidra Terumah, with which

it coincides.

The word Terumah has two meanings: in the plain
sense if means a contribution to a sacred cause, as in
the case of the Sidra - the building of the Mishkan
(Sanctuary) in the desert.

In a deeper sense, Terumah means "elevating." Both
meanings go hand in hand together, because by
making a contribution to a sacred cause connected
with Torah and Mitzvoth, the donor "elevates" not
only the money from its material state to a higher
spiritual plain, but thereby also elevates his whole
being, with all the energy and effort that went into
earning the money contributed to the sacred cause.

Itis well known that in connection with the building
of the Mishkan - the first great undertaking after
Mattan Torah, designed to make a Sanctuary for
the Divine Presence in the midst of the Jewish
people - the women excelled themselves above the



men, as indicated in the verse, "And the men came
(following) upon the women" (Exod. 35:22).

It has often been emphasized that the Torah, Toras
Chaim, meaning instruction and guide in life,
provides practical instruction in every detail of
its narratives, and being eternal, its teachings are
eternal for all times and places. Thus, the above
mentioned vignette in the story of the building of
the Mishkan provides a significant instruction that
whenever a great Mitzvo or sacred task is to be
undertaken, Jewish women have been given special
capacities to be first and foremost in carrying it out
with dedication and enthusiasm.

The greatest task in the present day and age is to
revitalize Yiddishkeit and spread it among those
of our brethren, men and women, who are not as
yet fully committed to Torah and Mitzvoth. And in
this task there is much that each and every Jewish
woman can accomplish, and even much more can
be accomplished by a concerted effort, such as your
forthcoming Convention.

I therefore hope and pray that the Convention,
the first of Neshei uBnos Chabad in the United
Kingdom, will fulfill all its expectations, and will set
in motion a veritable chain reaction of continued
and growing accomplishments in the way of
strengthening and spreading Yiddishkeit. May each
and all of you make the most of your opportunities
and capacities, and carry out all your activities in
accordance with Chasidic teaching - with vitality
and enthusiasm, with joy and gladness of heart.

With blessing,

M. Schneerson

By the Grace of G-d
10th of Adar, 5734
Brooklyn, N. Y.

Mr. & Mrs. Benzion & Hinda Rader
24, Holcombe Rd.

Ilford, Essex

England

Greeting and Blessing:

This is to
correspondence, as well as the material in

acknowledge receipt of your
connection with the Convention. It gives me an
opportunity to reiterate again my gratification
with the success of the Convention, as it has
already been conveyed over the telephone. It is
indeed a great Zechus for all who participated in
it, particularly those who took a leading part in
its organization and saw to its Hatzlocho from
the beginning to the end. Although I mention "to
the end," this is not to be taken literally, for I am
confident the Convention has not really ended,
for it will continue to produce good fruits both in
England and in the other countries. To use the well
known modern expression, I am confident it has
set in motion a chain reaction, and, of course, those
who have initiated it with so much devotion and
dedication, have a full share in all the reactions and
results that will follow.

Having received this correspondence and material
in this month when joy is on the increase (Marbin
b'Simcha), may there indeed be a growing measure
of joy in all your affairs, including also Parnosso
in the plain sense, and certainly in the area of true
Yiddish Nachas from each and all your children.
Included, of course, is the matter of Shidduchim,
which is one of the most essential things in Jewish
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life, since a Shidduch is a Binyan Adei Ad.

I will look forward to hearing good news from you
in all above.

Wishing you and all yours a happy and inspiring
Purim,

With blessing,
M. Schneerson

P.S. Judging by your correspondence and activities
regarding the Convention, I am even further
strengthened in my confidence that you could even
in the natural order of things have Hatzlocho in
your private bureau which you have conducted for
some time.

By the Grace of G-d
20th of Adar, 5734
Brooklyn, N. Y.

Mr. & Mrs. Benzion & Hinda Rader
24, Holcombe Road

Ilford, Essex

England

Greeting and Blessing:

First of all, I wish you Mazel Tov on the Shidduch
of your daughter. May G-d grant that it should be
truly a Binyan Adei Ad and a happy one in every
respect, materially and spiritually.

No doubt you received my previous letter.
However, since I just received the 2-d [p]ackage of
photographs and reports about the Convention, I
want to again express my profound gratification,
as well as my appreciation, of your contribution
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towards its great success.

Inasmuch as you have now seen G-d's blessing
in such an essential matter as your daughter's
Shidduch, may it be the forerunner of further
Divine blessings in all your needs, and may things
go for you from good to better all the time.

With the blessing of Mazel Tov,
M. Schneerson

As for the time and place of the wedding, that
should be decided by the people involved.

PS. In view of the fact that you make special
mention of Mrs. Garson, I am enclosing a copy
of my letter to her. I trust that you, too, can make
good use of it, and, when the opportunity arises,
you might further encourage Mrs. Garson in this
matter.

By the Grace of G-d
13th of Sivan, 5734
Brooklyn, N. Y.

Mr. & Mrs. Benzion & Hinda Rader
24, Holcombe Road

Iford, Essex

England

Greeting and Blessing:

I was pleased to receive the information about your
safe return home.

This is also to acknowledge the note which you left
here before your departure, about your discussions
with the central office of the Neshei Chabad,



relative to cooperation in the matters about which
we had spoken.

Along the same lines, you will no doubt hold
similar discussions with the central office of Neshei
Chabad in London, in regard to the brochure on
Taharas Hamishpocho, which was also discussed
here. Needless to say, such an undertaking should
be carried out by mutual consent of all concerned,
and the Zechus Horabim will stand you in good
stead.

With blessing,

M. Schneerson
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By the Grace of G-d
11th of Nissan, 5735
Brooklyn, N. Y.

Mr. & Mrs. Benzion & Hinda Rader
24, Holcombe Rd.

Iford, Essex

England

Greeting and Blessing:

With the approach of Pesach, the "Season of Our
Liberation," I send you and all yours my prayerful
wishes for a Kosher and in-spiring Pesach. May the
"Festival of Our Freedom" bring you, in the midst
of all our people Israel, a greater measure of true
freedom from all distractions that hinder a Jew
from serving G-d wholeheartedly and with joy,
as this topic is discussed at greater length in the
enclosed Pesach message, which I trust you will
find interesting.

It was a pleasure to see Mrs. Rader recently here
in New York, and be informed of her activities, in
addition to the material for your next book, which
I trust will be not less successful than the previous
two volumes, and hopefully more.

In regard to this latter subject, I would like to make
the following general observation:

The previous two volumes of the Challenge had for
their objective to bring out in word and pictures
the activities of Chabad, with a view to presenting
a challenge to the reader to participate in these
vital activities, or to strengthen their participation
if they are already part of the Chabad-Lubavitch
family. Indeed, see-ing how far-reaching and highly
successful the various activities have been, it is
bound to stimulate others to get on the bandwagon,
to use a familiar American expression.
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In light of the above, a further volume that carries
the same name, Challenge, would be expected to
contain similar material as the first two volumes
under the same name. However, by just "thumbing"
through the material which Mrs. Rader has left here,
it seems to me that it is mostly reading material, or
edifying material, or expository, explaining certain
questions relating to the activities of Chabad,
particularly Chabad women. Therefore, I think that
this material would fit better in a volume which
bears a name to some such effect as an "anthology,"
"selections"” and the like, while reserving the name
Challenge for a third volume of more appropriate
and specific material, as mentioned above. Perhaps
it would be advisable to concentrate there on the
activities of Neshei u'Bnos Chabad. Although some
material on this subject has already appeared in the
first two volumes, but it has not been centralized,
and since then no doubt many more matters of
interest have been added, including, for example,
the second Kfar Chabad, which is projected to be
a Chabad Girls Town - all of which would warrant
and provide [su]ficient material for a third volume
of Challenge, dedicated to our activities of Chabad
(women). I also believe there should be enough
photographic material for this purpose.

I fully appreciate that this is a formidable task, but
I am also confident that you are not ones to balk at
a challenge, especially in view of the great success
that the first two volumes have been.

I mentioned to Dr. Mindel that what has been said
in this letter really has no bearing on the material,
a copy of which is also in his hands, inasmuch as

there is a great need "also" for an anthology of this
kind.

I am looking forward to your response to the above.

With blessing,
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By the Grace of G-d
28th of Iyar, 5735
Brooklyn, N. Y.

Mr. & Mrs. Benzion & Hinda Rader
24, Holcombe Rd.

Iford, Essex

England

Greeting and Blessing:

This is to
correspondence, as well as personal regards

acknowledge receipt of your

through the visitors from England.

At this time, as we are about to enter the month
of Sivan, the highlight of which is Shovuos, the
Festival of Mattan Torah, I extend to you and all
your family best wishes for a happy and inspiring
Yom Tov. and to receive the Torah with joy and

inwardness.
With blessing,
M. Schneerson

PS. Enclosed is a copy of a message, which I trust
you will find of practical interest.

PS. Since writing the above, your letter was
received, with further details about the proposed
volume to be published.

As explained, the pattern and content of the two
previous volumes of CHALLENGE have clearly
established their general format, and it would not
be advisable to introduce a change.

There are other reasons why the material should
be separated into two separate books, such as the
The CHALLENGE series is intended
for readers to become acquainted with the

readers.



activities of Chabad, and the particular angle
which distinguishes the Chabad approach from
others. The "Reading Material" as you call it, or
"Anthology" as I referred to it, has another circle
of readers, and would be useful in connection with
marriage, group meetings, and the like.

Furthermore, in the latter category of reading
material, much has already been published by
others, and there is no great need to enter into
competition with other good material in this
field already published, although, of course, every
additional good book in this area can only be useful.
The point, however, is that this is not so specifically
a Chabad task as the CHALLENGE.

Needless to say, photographic material and general
attractiveness, while essential in the CHALLENGE,
would also be highly desirable in the other volume,
insofar as possible, as we have had occasion to
emphasize this matter.

By the Grace of G-d
18th of Elul, 5735
Brooklyn, N.Y.

To the Editors of: "A Woman of Valor — an
anthology for the thinking Jewess."

Greetings and Blessing:

I am pleased to be informed that you are preparing
to publish an anthology on the role of the Jewish
woman in the home, family and in Jewish life in
general. The following remarks are in response to
your request to comment on this vital subject.

In a Jewish household, the wife and mother, the
Akeres Habayis, largely determines the set-up and
atmosphere of the entire home.

G-d demands that the Jewish home — every Jewish
home — be quite different from a non-Jewish home,
not only on Shabbos and Yom Tov, but also on the
ordinary weekdays and in "weekday" matters. It
must be a Jewish home in every respect.

What makes a Jewish household different from a
non-Jewish household is that it is conducted in all
its details according to the directives of the Torah,
Toras Chayim — meaning that it is the Jew's Guide
in daily life — given by G-d. Hence the home
becomes an abode for G-d's Presence, a home for
G-dliness, one of which G-d says: "Make Me a
sanctuary and I shall dwell among them." (Exod.
25:5).

It is a home where G-d's Presence is felt not only on
Shabbos and Yom Tov, but on every day of the week;
and not only when Davenning and learning Torah,
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but also when engaged in very ordinary things,
such as eating and drinking, etc., in accordance
with the directive, "Know Him in all your ways. "

It is a home where mealtime is not a time for
indulging in ordinary and natural "eating habits"
but a hallowed serve to G-d, where the table is
an "altar" to G-d, sanctified by the washing of the
hands before the meal, reciting the blessings over
the food, and Grace after the meal, with every item
of food and beverage brought into the home being
strictly kosher.

It is a home where the mutual relationship between
husband and wife is sanctified by the meticulous
observance of the laws and regulations of Taharas
Hamishpocho, and permeated with awareness of
the active third "Partner" — G-d — in creating new
life, in fulfillment of the Divine commandment: "Be
fruitful and multiply." this also ensures that Jewish
children are born in purity and holiness, with pure
hearts and minds that will enable them to resist
temptation and avoid the pitfalls of the environment
when they grow up. Moreover, the strict observance
of Taharas Hamishpocho is a basic factor in the
preservation of peace and harmony (Sholom Bayis)
in the home, which is vitally strengthened and
fortified thereby — obviously, a basic factor in the
preservation of the family as a unit.

It is a home where the parents know that their first
obligation is to instill into their offspring from
their most tender age on, the love of G-d and also
the fear of G-d, permeating them with the joy
of performing Mitzvos. With all their desire to
provide their children with all the good things in
life, the Jewish parent must know that the greatest,
indeed the only real and eternal, legacy they can
bequeath to their children is to make the Torah and
Mitzvos and traditions their life-source and guide
in daily life.

In all that has been said above, the Jewish wife and
mother — the Akeres Habayis — has a primary
role, second to none.
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It is largely — and in many respects exclusively —
her great task and privilege to give her home its
truly Jewish atmosphere. She has been entrusted
with, and is completely in charge of, the kashrus of
the foods and beverages that come into her kitchen
and on the dining table.

She has been given the privilege of ushering in the
holy Shabbos by lighting the candles on Friday, in
ample time before sunset. Thus, she actually and
symbolically brightens up her home and peace and
harmony and with the light of Torah and Mitzvos.
It is largely in her merits that G-d bestows the
blessing of true happiness on her husband and
children and the entire household.

In addition to such Mitzvos as candle-lighting,
Challah and others which the Torah entrusted
primarily to Jewish daughters, there are matters
which, in the natural order of things, lie in the
woman's domain. The reason for this being so in the
natural order is that it stems from the supra-natural
order of holiness, which is the source and origin of
the good in the physical world. We refer, of course,
to the observance of Taharas Hamishpocho which,
in the nature of it, is in the hands of the Jewish
women. The husband is required to encourage
and facilitate this mutual observance; certainly
not hinder it in any way, G-d forbid. But the main
responsibility — and privilege — is the wife's.

This is the great task and mission which G-d gave
to Jewish women — to observe and disseminate
the observance of Taharas Hamishpocho, and of
the other vital institutions of Jewish family life. For
besides being the fundamental Mitzvos and the
cornerstone of the sanctity of Jewish family life, as
well as relating to the well-being of the children in
body and soul — these pervade and extend through
all Jewish generations to eternity.

Finally, it is to be remembered that the Creator has
provided each and every Jewish woman with the
capacity to carry the most in daily life in the fullest
measure, for otherwise, it would not be logical or



fair of G-d to give obligations and duties which are
impossible to fulfill.

The points mentioned above — all too briefly in
relation to their vital importance for our people
Israel, individually and collectively, especially in
the present day and age, as discussed at greater
length elsewhere — should be the objects of
intensive and widespread activity by Jewish women
everywhere. There is a crying need to bring them
to the attention, and within living experience, of
the widest possible Jewish circles. There can be no
danger of overemphasizing these vital aspects of

Jewish life, nor of over publishing on these subjects.
Every additional volume — as the present one — is
to be heartily welcomed, and those who share in
this effort should be warmly congratulated.

With prayerful wishes for Hatzlocho in the
fulfillment of the above task, and with blessing for a
Kesivo VaChasimo Toivo.

M. Schneerson
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Rabbi Mendel Baumgarten, brother of Berel, was born on 15 Shevat, 5687. Young Mendel received his
early Torah education at Yeshiva Rabbi Chaim Berlin, which was then located around the corner from the
Baumgarten home in the Brownsville neighborhood of Brooklyn, N.Y. Through his brother Berel, Mendel
was introduced to the world of Lubavitch, which had taken root in the nearby Crown Heights neighborhood.

As a high-schooler, he transferred to the Chabad Yeshivah at 770 Eastern Parkway, where he became a
devoted follower of the Frierdiker Rebbe.

Following the passing of the Rebbe's father, Harav Levi Yitzchak Schneerson, in 5704, Mendel prayed daily
with the Rebbe's minyan, as he later related in an interview with JEM:

"I remember the year the Rebbe was mourning his father, and he had to lead the Minyan, he wanted ten
people - besides himself. It was a job to get the students together...

"Thank G-d, I prayed almost every day with him, while he needed the Minyan. We prayed before the general
Minyan because he had to go to work on the waterfront, at the Brooklyn Navy Yard.

"When he used to come back from work towards the time for Afternoon Prayers, he used to come into the
study hall where we were sitting and learning. He learned through the entire Talmud in the year of mourning,
so he had a paper with questions that came up in his learning, and he used to take this commentary, that
commentary, the next one...

"Almost every night, when he came back from work, he would look at his paper and look through the
commentaries.

"As he was there, the students used to gather around and ask him: “Where is this saying in the Talmud?
Where is that saying in the Talmud?
‘What does it say on this page of
Talmud? ‘What about that page?
He used to speak to them just like he
spoke to adults, he would answer every
question.

"The Frierdiker Rebbe upstairs got

e,

wind of this, so he sent down his

A

T

secretary, Rabbi Eliyahu Simpson, with
a message: ‘If you have something to

=

ask in learning, if you can ask someone
else, then ask someone else. If there is
nobody else and you have to ask him,
okay. But his time is very, very, very
important! Either he gets up 4:00am,
or he goes to sleep at 4:00am!" ("Oder
er laygt zich fir oder er shtayt uf fir. Zayn
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Reb Mendel Baumgarten and Reb Zalman
Posner on their Shlichus to Europe in 5708

tzait iz zeyer tayer!")

In 5708, together with fellow student Rabbi Zalman Posner, Baumgarten was dispatched by the Rebbe to
Europe to serve the needs of Holocaust survivors and refugees from Stalinist oppression living in displaced
persons camps in France, Italy, Austria and Holland.

Before departing on their trip, the young emissaries had a meeting with the future Rebbe, where the Rebbe
gave them various instructions for their trip.

"The Rebbe explained to us more or less what we should do and what we shouldn't do in Europe," Baumgarten
related in a JEM interview. "He told us that we shouldn't Chas V'Shalom make a Chillul Hashem, and that the
trips should be a Kiddush Hashem. The Rebbe also wanted us to visit not only the Lubavitcher Yidden, but
also the various other Jews."

Another part of their mission, the Rebbe told them, was to try to gather children and learn with them.
The intention was to get them into the habit of learning together, ultimately bringing the Jews closer to
Yiddishkeit - together

Before the young emissaries departed, the Rebbe led a farbrengen, and reminded the students of their special
status, as "Shluchim of the [Frierdiker] Rebbe." The Rebbe continued, demanding from them that they
should act as Chassidishe Shluchim, helping all Jews.

In their Yechidus with the Frierdiker Rebbe before they left, the Frierdiker Rebbe gave the young students
a blessing, and instructed them to hold Farbrengens in the cities they visit. "Nisht Ah Farbrengen Iz Essen
Un Trinken (a Farbrengen is not eating and drinking)," the Frierdiker Rebbe remarked, a Farbrengen is "Ah
Bissel Mashke un an Ekel herring (a bit of mashke and the tail of a herring)".

"When we returned from our Shlichus," Baumgarten related in a JEM interview, "the Frierdiker Rebbe
wasn't feeling well. But nevertheless he called us in for a Yechidus.

"In the Yechidus he told us a line he had heard from his father, the Rebbe Rashab, when he had sent an
emissary to go someplace. When the emissary returned, the Rebbe Rashab told him: ‘Nisht Du Vayst Farvos
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Du Bist Gegangen Un Nisht Du Vayst Vos Du Hust UfGeton.' (‘You don't know why you went, and you don't
know what you accomplished'). The Frierdiker Rebbe continued that the same thing was in regards to our
mission.”

Student life in the 770 came with its "challenges" as well. One thing always on the mind of the young students
was how to secure a good spot for the Farbrengens of the Frierdiker Rebbe. Due to his poor health, the
Frierdiker Rebbe would rarely hold a Farbrengen, and usually, those rare farbrenens were attended by a
select group of elder Chassiim, with few younger students in attendance.

"One particular instance,” Baumgarten related in a JEM interview, "the Frierdiker Rebbe was scheduled to
hold a Farbrengen two nights in a row. Another student and I managed to get into the Farbrengen the first
night, and in order to secure a spot for the second Farbrengen the next evening, we went into a closet, and
we stood there all night, enabling us to be present by the next days farbrengen as well."

Another special moment from Baumgarten's younger years in 770 was the Yechidusin he had with the
Frierdiker Rebbe. Although students were given minimal opportunities for Yechidus, those powerful
moments remained etched in Baumgarten's memory.

One story he would relate, involved the future Rebbe, known then by his initials, as the "Ramash."

"Due to the Frierdiker Rebbe's poor state of health, it was difficult to understand his words in Yechidus,"
Baumgarten related in a JEM interview. "Generally there was somebody, Rabbi Simpson or somebody else
who would be present at the Yechidus and would
tell you later what the Rebbe said."

"At the time of one of my Yechidusen, Rabbi
Simpson wasn't around, and the Frierdiker Rebbe
told me something and I didn't understand. After
the Yechidus, I decided Il go ask the Rebbe
(the "Ramash") if he can go upstairs and ask the
Frierdiker Rebbe what he told me.

"Instead of going upstairs, the Rebbe, as he was
sitting there, told me exactly what the Frierdiker
Rebbe said."

When Baumgarten related the story, he added: "It
was literally like a Nevua. It was the first Gevaldige
thing that I saw from the Rebbe."

Living in Brownsville, a short distance from
Crown Heights, Baumgarten would usually ride
the trolley to 770. "I had a bike," Baumgarten
related, "so occasionally I would come to 770 with
a bicycle. Once the Rebbe was sitting on the porch
and he saw me riding the bicycle. He sent down

a message that "it's not proper for a student in
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Tomchei Tmimim that he should ride with a bicycle in the street. ("Es Past Nisht Far Ah Bachur Fun Tomchei
Tmimim")

Then there were a few times when he would hitchhike back to Brownsville, until the Rebbe sent him a
message that he shouldn't hitch a ride. "If you need a nickel," the Rebbe said, "Tl give you the money."

Baumgarten would recall the early years, when the Rebbe would sit at his desk and Yeshiva students would
work in the room, with Teffilin, Tzitzis; doing different things for Merkos L'Inyonei Chinuch.

One year, following the Rebbe's farbrengen on Simchas Torah, the students went to make Hakafos. Before
the Hakafos began the Rebbe said that since the dancing was liable to disturb the Frierdiker Rebbe, who slept
on the second floor, the students should take off their shoes.

"That's what we did," Baumgarten related. "We all took off our shoes and danced in our socks. The Rebbe

"

danced with us all morning and every now and then he would shush us, saying, ‘Sha, sha.

In 5709, he married Sarah Nechama Groner, and the couple looked forward to becoming the Rebbe's
Shluchim, like their peers and siblings (Rabbi Berel Baumgarten was the pioneering Chabad emissary to
Buenos Aires, Argentina; and Sarah Nechama's brother, Rabbi Y.D. Groner led Australian Jews for more
than 50 years). Yet the Rebbe insisted that their place was Crown Heights.

When the Baumgartens wrote a letter to the Rebbe expressing their willingness to move anywhere in the
world they were needed, the Rebbe replied that they were "drafted" to be Chabad emissaries in Crown
Heights, acting within Lubavitch Youth Organization and Lubavitch Women's Organization, which he had
recently founded.

Baumgarten supported his family by serving as a shochet in abattoirs in the New York area, but his focus was
on outreach work, ready to do whatever was necessary.

Many weeks the Baumgartens would leave their children and travel to lead Shabbatons for students and
youth.

One time, arriving back in Brooklyn late at night, the Baumgartens stopped by 770. At the suggestion of her
brother, Rabbi Leibel Groner, a member of the Rebbe's secretariat, they stood near where the Rebbe would
walk by. Upon seeing the couple, the Rebbe greeted them with a broad smile. They were later told by the
Rebbe's staft that it had been the first time they had seen the Rebbe smile in a week.

An especially interesting tale Baumgarten recounted was the story of Tashlich on Rosh Hashanah 5716.

On that particular Rosh Hashana, a heavy rain storm had drenched New York City. Since his arrival in
America, the Rebbe had established a custom that the walk to Tashlich should be with great fanfare and
singing. So the Chassidim began parading and singing as they walked in the pouring rain. The non-stop
downpour did little to dampen the spirits of the many Chassidim, who jubilantly paraded down Eastern
Parkway on their way to fulfill this special Tashlich service.

When the procession reached the entrance to the park, a surprising sight met their eyes: the gates to the park
were locked shut. Apparently, the one in charge of the Botanical Gardens reckoned that no one would visit
during the rain, so he locked up and went home.
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The Rebbe handed his prayer book to one of the chassidim,
Rabbi Yisroel Duchman, and quickly started climbing the wall.
As he got to the top, he leaned over, athletically rolled over,
then turned around and went down the other side.

And then he signaled to all the Chassidim gathered, as if to say:
Nu? What are you all waiting for? All the chassidim climbed

L

over, young and old alike.

fr ==
e a

o]
-

All the Chassidim who participated in the Tashlich procession

to the Brooklyn Botanical Garden returned to 770 soaked from

|

the downpour.

Upon returning to 770, the Rebbe got up on a bench in the
synagogue, and he said that whoever went to Tashlich would

get L'chaim.

"The Rebbe was looking at everybody's hat," Baumgarten
related. "All the hats were soaking. One guy had gone home and put on a different hat, so it was dry. The
Rebbe touched his hat... So he said that he went home to change his hat. The Rebbe told him to bring
witnesses that he went home and changed his hat, so he could get L'chaim..."

Dubbed Avraham Avinu's Shtub, the Baumgarten household (first on Eastern Parkway and then on Carroll
Street) saw a steady stream of guests. Over the course of their near seven decades of marriage (Sarah Nechama
Baumgarten passed away in 2016), the Baumgartens hosted many tens of thousands of people in their home.

Identifying a need among young women wishing to rediscover their Jewish roots, Mendel Baumgarten began
teaching them Torah in his home. In time, this became Machon Chana, the legendary Chabad women's
Yeshivah administered by the National Committee for the Furtherance of Jewish Education.

Beyond teaching and feeding, the Baumgartens cared for their flock in other ways as well. Mrs. Baumgarten
became a matchmaker and guided many couples in establishing Jewish homes of their own.

Another "pet project” of the Baumgartens was Congregation Khal Chassidim, which was located next door to
their home. In the 1960s, when many Jews fled Crown Heights due to threats of soaring crime and plunging
real estate prices, Mendel Baumgarten
took responsibility for the congregation,
which came to be known unofficially as
"Baumgarten's Shul."

(This biography includes content taken
from Chabad.org)
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Rabbi Berel Baumgarten was born to his parents Ze'ev (William) and Mirel on 25 Av 5682, and spent his
early years in the Brownsville neighborhood of Brooklyn, New York. When the Frierdiker Rebbe arrived in
the United States in 5700, Reb Berel was from the first class of students in the newly established Lubavitch
Yeshiva.

In 5715, the Rebbe sent Rabbi Baumgarten as the first Chabad-Lubavitch emissary to Argentina. Prior to
his first journey to South America, originally undertaken for business prospects, he asked the Rebbe for
a blessing. The Rebbe gave him shmura matzah, instructing him to distribute it to Jewish people he met
throughout his travels.

"The Rebbe told him not to give it for free," Rabbi Tzvi Grunblatt says, remembering Baumgarten's account
of the event. "The Rebbe told him to give it out, but to demand some form of payment in return; to put on
tefillin or place a mezuzah on the door—something. But then, the Rebbe told him that when he comes to a
place where the demand for the matzah is so high that he's forced to break it into pieces, there he should give
it out for free, and that is the place he should settle. That place was Buenos Aires."

It was Baumgarten's genuine Chassidic joy and warmth, coupled with his breadth of Torah scholarship that
made him a magnet for Argentine Jews. "When the Jews here saw him, they looked at him as an angel from
G-d; they had never seen someone like him," attests Grunblatt. "He was a holy person.”

Throughout his years there, Baumgarten would serve as a rosh yeshivah, a school teacher, a rabbi, and
the chaplain of a Jewish senior home and orphanage.
Wherever he went, he left a lasting impression on the
Jews he encountered.

"Reb Berel Baumgarten had a great effect on many
individuals," attests Grunblatt. "By 1958, only a few years
after he was here, there were already three Argentine
yeshivah students learning in the central Lubavitch
Yeshiva at 770: Mordechai Srugo, Aaron Tawil, and
Chaim Swued."

But his mission did not begin and end with whatever
spiritual effect he might have had on a fellow Jew. "When
he became the rabbi of the Jewish orphanage, he fought
for the rights of the children. He fought that they should
receive fresh food because he saw that the workers were
stealing it and leaving the rotting food for the children."

This approach didn't make him popular among the staff
at the orphanage, who were used to running things as

they wished. But for Baumgarten, there could be no other
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way. Once, he opened the kitchen lights
just as some workers were stealing meat
meant for the children. When a staff
member pulled a gun on the rabbi to
threaten him, he responded by opening
his shirt and daring them to shoot him.

Life was difficult for him financially;
even years after establishing himself in
Argentina, his organization remained
in debt. At times, he struggled to put
food on his table. During a particularly

challenging time, he entered the
Rebbe's office for a private audience.
"The Rebbe looked at him and said, ‘No
more complaints!" And the Rebbe threw his pencil down on the table," tells Grunblatt. "“You have to go with
joy,' the Rebbe told him. He said, “You have to go with joy not because I said so; you have to want to go with
joy yourself."

While Baumgarten was still in New York, he received a call from Rabbi Chaim Mordechai Aizik Hodakov,
the Rebbe's chief secretary, who told him that the Rebbe had directed that a monthly subsidy be sent to
Baumgarten from Lubavitch World Headquarters in New York. Baumgarten would continue receiving that
personal subsidy from the Rebbe each month until his passing in 5738.

Sometime in the 5730s, Rabbi Berel Baumgarten visited London and then Israel, where he saw Chabad's
unprecedented growth in those places. Big buildings were being erected, while back home, Baumgarten
was still working in extremely modest circumstances. On his return to Argentina, he stopped in New York,
where he had a private audience with the Rebbe. Baumgarten would usually write a long letter to the Rebbe
detailing his work, but this time he wrote nothing. When the Rebbe asked him why he had not written his
usual letter, he replied that he had witnessed the scale of work that had been accomplished in England and
Israel, and felt that comparatively, he had accomplished nothing at all.

"Success is not measured by buildings, but by students," the Rebbe replied. Pulling out a report written by
the staff at the main yeshivah in 770, the Rebbe pointed at where they had written glowingly of the success of
four Argentine yeshivah students sent there by Baumgarten. "This is success," the Rebbe said.

Rabbi Berel Baumgarten passed away in 5738.

(This biography includes content taken from Chabad.org)

This information published here about Rabbi Berel Baumgarten is a preview of a soon-to-

be-published book documenting the life of Rabbi Baumgarten, and his connection and

correspondence with the Rebbe.
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